
Les chants
de V’oftice de saınte Marie Madeleine

d’apres un hbrevıarıre de l’abbaye de Premontre
du milieu du siecle

la fate de saınte Marie Madeleine, de Ia retorme
canoniale, ete cel  e  bräe pendant plus de euf siecles, E w{ un

grande solennite dans la congregation des chanoines reguliers, Te-
formes Darl saınt Norbert. Eille etaıt rehaussee d’un ofiice avVecCc chants
DroOPDIECS dont d’aucuns retrouven' nulle Dart aılleurs. €es Ia
En du H- siecle, la fäte est comptee parmı les cel&ebrations majJeures
du rıt de Premontre. [ Durant le second du siecle sulvant,
lun adjoıint un Octiave solennelle, ' dont le ceremonila est deecrit PDar

breviaire datant du milieu du JIT siecle et quı tut
"abbaye cheft-d ordre elle-meme ')

Telle elle presentaıt MVMoyen AÄge, telle la ete demeura
JUuSGU aUuXx derniers decrets du pPapbe Jean e vral, lors de la
reforme liturg1que, acmise debut du VIL siecle eın de
1 Ordre, reduisıt SO Ociave la rangean nombre de celles
dites simples plus, lu1 adjoignit deux hymes nouvelles,
matınes el laudes, jadıs INnCcCoNNues dans le rıt de Premontre. Toute-
fois, toucha Das l integralite de sSC5 chants traditionnels

Tout recemment, voulant appliquer, dans climat verıta-

Sur le culte de saınte Marie Madeleine O1r l’ouvrage capital de SAXER.,
Le culte de Marie Madeleine Occident cles origiınes ‚ Ia fın du Moyen Age
Parıis, 1959 vol Sur la celebhbration de la ete dans l’ordre de Premontre, O1r
P LEFEVRE, L’office el la de saınte Marie Madeleine dans le rıte de Pre-
montre dans Analecta Praemonstratensia, 1957, X 56-

LEFEVRE, *q 157-158
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blement cecumen1quUe, Ia recıtation chorale des ancıens Ordres
religieux des INESUTES envisageant, ordre principal, d abreger la
priıere lıturgique des clercs seculiers, Ia congregation des rıtes
reduit la solennite de la ete rangy de tro1sıeme classe. Cette
INESUIE doit etre regardee profondement regrettable, d’au-
Lant plus qu’elle fut prise contre l avis de Ia cCommıssıon lıturgique
de | Ordre. Des chants particuliers, qUE seu]|l Premontre avaıt CON-
Serves fidelement Jusqu ä L heure actuelle, Oont donc perır. Ce
systeme, dont cherche vaın la justification, ete applique
S Pautres constıtuantes du rıt de Premontre, et atteınt, Dar le faıt
meme, plusieurs Ssurvıyances de ] antique el eEnerable liturgie Can -

nıale. On peut s expliquer DpOUrquol celle-ci est traıtee parenie
DAauUVTE, alors U, d’autres coutumıiers, ENCOTIE arg

Rome VMılan, elle represente, elle-aussı]. un  g') evocatıon inte-
ressante de ] authentique IMO. TOTNaNnUus antıquus. Le rıt canonijal
n est-il] Pas, du reste, celu: qu] fut ag pendant de longues gene-
rations dans les eglises baptısmales de l Occident 1ä OUu residaijent
les clercs auxquels etaıt conhe le miınıstere des fideles Sa SI@N-
fication etaıt, Ltout etat de ause, 1eN superleure celle du rıt
curial, adopte dans la suıte Dar les Freres Mineurs, et passe alınsı
dans les liıvres romaıns reformes XVI® siecle.

unt lacrtimae rerum !
Ftant donne que des COUDECS nouvelles menacent, dans avenıiır

plus moılns proche, le patrımoıne liturgique des enfants de saınt
Norbert, 1} Daru OPPpOFtuU): de publier integralement, 1C1, le
de quelques ofhces ancıens POUFTF qu au mo1lns le souveniır de-
C assure, attendant qu on revienne peut-etre quelque Jour

18888 comprehension plus Jarge el plus saıne de L unite liturgique.
. .Ci-dessous on .Lrouvera le ıntegral cle L’ofice de saınte

Marxe Madeleine, emprunte breviaire de Premontre du milieu
du 11 siecle. En note NOUS relevons les varıantes du breviaire
actuel, dont Ia plupart evoquent des corrections apportees
medieval de Lofhce PDar le breviaire de Lepaige, e  dit  e  R 1608 5}A  56  Pl. Lef&vre  blement cecumenique, ä la recitation chorale des anciens Ordres  religieux des mesures envisageant, en ordre principal, d’abreger la  priere liturgique des clercs s&culiers, la congregation des rites ä  reduit la solennit& de la f&te au rang de troisi&me classe. Cette  mesure doit &tre regard&e comme profondement regrettable, d’au-  tant plus qu'elle fut prise contre l’avis de la commission liturgique  de l’Ordre. Des chants particuliers, que seul Premontre avait con-  serves fidelement jusqu’ä l’heure actuelle, vont donc p&rir. Ce  x  syste&me, dont on cherche en vain la justification, a &t€ applique  a  d’autres constituantes du rit de Pr&montre, et a atteint, par le fait  m&me, plusieurs survivances de l’antique et venerable liturgie cano-  niale. On ne peut s’expliquer pourquoi celle-ci est trait&e en parente  pauvre, alors que, comme d’autres coutumiers, encore en usage  ä Rome ou ä Milan, elle represente, elle-aussi, une &vocation inte-  ressante de l’authentigque mos romanus antiquus. Le rit canonial  n’est-il pas, du reste, celui qui fut en usage pendant de longues g&n6-  rations dans les &glises baptismales de l’Occident, lä oü residaient  les clercs auxquels &tait confie le ministere des fideles ? Sa signi-  fication Etait, en tout &tat de cause, bien superieure ä celle du rit  curial, adopte& dans la suite par les Freres Mineurs, et pass6 ainsi  dans les livres romains re&formes au XVI° siecle.  Sunt lacrimae rerum !  Etant donne que des coupes nouvelles menacent, dans un avenir  plus ou moins proche, le patrimoine liturgique des enfants de saint  Norbert, il a paru opportun de publier int&gralement, ici, le texte  de quelques offices anciens pour qu’au moins le souvenir en de-  meure assure, en attendant qu'on revienne peut-&tre quelque jour  ä une comprehension plus. large et plus saine de l’unit& liturgique.  ..Ci-dessous on .trouvera le texte int&gral de l’office de sainte  Marie Madeleine, emprunte& ä un breviaire de Premontre du milieu  du x1imn® siecle. En note nous relevons les variantes du breviaire  actuel, dont la plupart &voquent des corrections apportees au texte  medieval de l’ofice par le bre&viaire de Lepaige, &dite en 1608 }).  „ 3) Texte complet de l’office dans le Bre&viaire de Premontre, mss. 103 de la  Biblioth&que Municipale de Soissons, fol. 334-336°0. L’hymne des v&pres Magno  BAn  salutes est transcrit au fol. 12, la collecte Largire nobis au fol. 39, le mss a &t&  d&crit dans Pl. LEFEVRE, Deux breviaires premontres transcrits ä l’abbaye mere de  l’Ordre durant la seconde moitieg du XI° siecle dans Analecta Praemonstratensia,  1961, t. XXXVII, fol. 128-134.  Ef3) Texte :omplet de L’ofhce ans le Breviaire de Premontre. 1NSS. 103 de la
Bibliothe&que Municipale de Soissons, tol Z L’hymne des vepres Magno n L AL  Aa
salutes est transerit tol | la collecte Largire nobis fo 39, le 1088 ete
ecrnt dans P] LEFEVRE, Deux breviaires Hremontres transcriıts l’abbaye mere de
l’Ordre durant la seconde moitie du sıeclie dans Analecta Praemonstratensia,
1961 XXVII fol 28-134
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Comme anneXes, pouvant ılustrer la de l offiıce dans le
r1IL canonial, NOUS VOIN: reproduit les prescr1p{l10Ns relatives 3 la ete
du Ü juillet qu€«€ portent les Ordinaires de Premontre SC 9

KXIV® et XVI® siecle, celles de 1’Ordo |_ateranensıs du X I1® siecle,
de l Ordo de Chartres 388 siecle, des ordines des collegiales de
Saint-Pierre Louvaın el de Saint-Pierre Anderlecht du
XIV siecle, enhn de 1 Ordo de la collegiale Notre Dame J ongres

siecle
|_EFEVRE Praem

Brevlarıuım Praemonstratense, X

IN FESTIVITATE SANCTE MARIE MAGDALENE

u salmos sola Maria CIDO UnNnxX1ıt pedes
Jhesu, el EXIeTrSsS! capilliıs ‚Uu1s et domus impleta est e X

odore unguentı Sola, fPpSI de die

Armilla perforata
Magno salutis gaudio Nardı Maria PISTICI
Letetur OoOMmMNe ESCUu u Sumpsit libram INO: OPlım1,
Jhesu redemptor INI11UmM Unxit beatos Dominıi
Sanaviıt orbem languidem Pedes rigando lacrymıis

| Sex ante Pasche fterias Honor, decus, IN  IN
AÄAdvenit Bethanıam, Sit Trinitati H1CO;
Ubi DIE ost triıduum., Patrı, ato paraclyto,
Resuscitavit |Lazarum Per infinita secula

AÄAmen

Abreviations employees dans la transcrıption des texies antiphona
antiphonae ; breviarium modernum Cap capıitulum ; coll col-

lecta CO. COIT!.  10711: antiphona e epistola CVange-
lum er graduale 11 ınvıtatorıum intr intro1ıtus antiphona sa ;
leg off omıttıtlegit offertoraı antiphona DS psalmus
psi psalmi SDONSOT1UMM responsorl1a VEeISUS vVvVersus

sacerdotalis maftfutınıs V hymnus
sola|] Sur le .changement des antıennes dans (0)34 P| LEFEVRE
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pS1 de feria] Lie depuis le XVIe siecle, TeCUu les saumes de la

saınte V ierge 1 x1t Oominus Laudate » Laetatus Sum, Nisi Dominus, Lauda
Jerusalem, POoOUr toutes les f  etes  F des viIerges ef des sarıntes femmes
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Specie iua

15 -ıdelis et omnı acceptione dignus, qula ristus Jhesus
veniıt ın unc mundum peccatores salvos facere ; el quı
nascı dıgnatus est de Marıa vırgıne, tangı NO dedignatus
est de Marıa peccatrıce. Hec est Ila Maria, CUul dimissa
SUNT pDpeCccata multa, quıa dilexit multum hec est J]a Marıa,

70 Gqu€ resurgentem mortuls prıma omnıum videre merult
dominum NOostrum, Jhesum ristum, GQUECIMN DTro nostrıs 16ea-

+ibus oret, q  m  , ın eternum Ps Magnificat.
coll Largire no.bis, clementissime Pater, quod S1CuUt beata Maria

Magdalena, domıiınum NOostirum Jhesum ristumc omn1a
25 diligendo, SUOTUMmM optınult venıam peccamınum, ita nobis

apud [uam misericordiam impetret beatitudinem.

AD MATUTINUM

Inv Ploremus ora Domino CUu Marıa, urt venıam
Cu Ila Ps Venite

3() Ym Hujus obtentu
In fArimo nocturno.

Cum discubuisset ın domo Symonis dominus Jhesus, mundı:
gloria, mulier que erat peccatrıx, nardı odorifera
exhibuit u  Zzu

235 Secus pedes [Dominı astans, incessanter, ecrine soluto, 1Va
vestig1a osculabatur, lacrymis plena.

Irrigabat ıgıtur dominicos Jhesu pedes, fracto QUOQUEC ala-
bastro, Precıpuls odoribus fragabat domus OMn1s, atque -
pıllorum ofhcio detergebat.

4() Specie {uUa
Soror Marthe., Maria, sedens pedes Domuinı, audiebat

verbum ıllius. Martha satagebat Circa frequens miınıste-
rı1um, at Maria audiebat

Martha stetit et aıt Domine, — est tibi CUTre quod OTO

de Marıa peccatrice| leg Maria peccatrıce Aa a B A S Bquod sicut ] leg ut sıcut
Hujus obtentu| leg Pater supern! ‚umıinıs
QUE rat peccatrix]| B leg QqQUE erat ın cıvatate peccatrıx
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45 INCa, Marıa, reliquit solam miniıstrare. Dic ergo ıllı.
ut adjuvet miınıstrare

(Cum venısset Marıa ubı erat Jhesus, videns eUM, cecıdıt ad
pedes ejus. Sicut peccatorum venlam, SIC fratrı SUu obti-
nuıt vıtam. videns Cilorja Patrı videns

5() In secundo nmoctiurno.

5Symon autem ıntra inquıit S] esset propheta, scıret p.ro-
fecto qUE el qualis essetl que€e tangıt CUI, quıa peccatrıx est

F+ respondit Dominus Postquam venı ın domum L(Uam,
NO cCessalt, crıme fuso, hec InNecOsSs oscuları pedes.

55 Quonjam multum dilexeras, dimissa sc1to +5b] peccamına, et

fide qula polles, aCcCcCIa iın DaCe remuitto.
Adjuvabit Ca

Accepit Maria libram unguent! nardı pıstıcı pretlios]1, et unxıt
pedes Jhesu, el capillis SU1Ss tersıt. Stans retro, ut DECCa-

6() tr1X, SSCH: pedes Domin1ı, hos Jacrymıs osculando rıgavıt
et capıllis

] )ixit Jhesus discipulis u1ls Quid molesti estıis IC mulier]
Bonum OPUS operata est ın Quod habuıt, hec fecit,
prevenıt uNnsECEIC COrPUS INMEUMmM in sepulturam bonum OPDUS

65 Maria, ut Jhesum adesse audıvıt, c1ıto surgıt el aı eu venıit.
In loco ub] Martha el OCccurriIıt, Maria ad eu Gloria

Patri] ad 48

In tertio nociurno.

Satagebat ıgıtur Martha, OI° Marie Magdalene, cırca m1-
nısteriıum, GQUuE sedens ECUu: pedes Domun1, aucijebat verba
OTr1S ejJus.

Non est, Martha ınquuit, tibi CUTLE quod OI «V relinquit
solam ministrare Jube Jl; ut adjuvet.

S1 esse' propheta] leg Hıc sS1 esset prophe?aqualis esset| leg qualis est
Et respondit Dominus] leg Et respondens ominus dixit
qula polles] leg qua polles
capillis SU1s tersıt | leg capillis Su1s extersit
el occurrit| leg primum el Occurrıt

E3 reliquit solam ] leg reliquit solam
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Eit respondens, dixıt lı Dominus NUum exia NnNeCESSE,

F hec Ooplımam sıb] partem elegit que NO auferetur
Diffusa est
Ubicumaue predicatum fuerit evangelium istud,

mundo, dicetur el quod hec tecit C]US Mıit-
tens hec unguentum hoc 112 COTrDUS INMECUIN ad sepelıiendum

80 fecit et quod hec
Venit INnNanNne Maria Magdalena Cu adhuc tenebre essent
a mMOoNUumMeENLUM Igne INOTTIIS C]US ACCENSa, ardebat de-
sıderio et recedentibus discipulis, NO recedebat —

numento
85 Armilla perforata est Leviathan maxiılla, per u OoTrTamen

subtracta 6S Marıa Adjuva CISO NO:  n ut qU1 illam 1NC1-

dimus, peccando, ımıtantes, valeamus subtrahı DE  -
tendo Divina misericordia, te intervenıente, NO solum
NOos OI Leviathan 111e prohibeat sed ab OIe redire

90 concedat peniıtendo Gloria Patrı penitendo
Optimam partem elegit

In 'audibus
Conversus est Dominus ad S5ymonem, et dixıt ntravı

domum Luam, qua pedibus IMels non dedisti hec muher
905 NO CEeSsSaVvVı lacrymis r1Igare pedes INCOS

Tanto Nam qyUeE amplius peccatı rubigo CONSsSsUumIıtur Qquanito
peccatorıs COT INASI1LO carıtatıs 1Q8N€E COnNcrematur

Maria, DIE Conjuncta Jhesu, osculando pedes illius, et DIE
rigando,. erge CLIIN1Na nOostra.

100 Quid peccatoribus. Jletius, vel Justis. quid sperandum est eCUu-

1US Non dedignatur Dominus gl peccatrıcıs manıbus,
rıgarı Aetibus.

‚ Optimam partem elegit sibi Maria, que«e 1N1OIN auteretur aıb
eternum

75 11U IMN certe NnNECEC8S8SSEC, hec] leg NUuIn SsSsSe neCESSE, Marıa
accensa ] leg

NO solum NnOos ore]| leg nO. solum
Conversus est Dominus ad Symonem et dixit] leg Conversus Domi-

N US a Simonem, dixit
97 ‚A  N Carıtatıs igne| leg Ma)Oor]ı 1gNe concrematur|]

crematiurleg

A che
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105 salutis
LElegit ea

a} Benedictus mund:; lampas et margarıta prefulgida,
qUE resurrectionem AXristi nuntiando, apostolorum apostola
heri meruistı, Maria Magdalena, sempDper pla exoratrıx DTO

110 nobis assıs ad Deum quı elegit. Ps Benedictus

horas de laudibus.

In secundiıs vesmHeErISs Conversus, CUu S  al  1iS, fpsi. de die
Äccepıt Stans Gilloria et capillıs
Llegit ea

115 Gloriosa jJam DEr orbem rutilat solempnitas, qua . celestem
sumpsit vıtam Marıa Magdalena, luce Vvernäans, SpeCcl10sa
tUurmas iınter celicas, CUJUS NOS, Jhesu benigne, jam tuere

precibus, ut Cu Ila te audare DOSSIMUS PE secula. Ps
Magnifıcat.

120 De hoc festo fiunt sollempnes OCLIaAUE, el cantentur per has cta-
vas hec u Magnificat et Benedictus Ardens est

CO  Äy Marıa CIrgO, et cantate reincipiuntur. Has autem —_

Hiphonas require In ltempore naschali, dominica infra octa-
va vesperas B CConversus est sola, sı de 1e,

1:25 Magno salutis, Specie ua el pulchritudine. Inv Plore-
L US OIa In prımo nOctiurno Tei Cum dicubuisset Cu alıis,
fDST versiculus et ut u  rqa,. Sermo beati Augustinı, ep1s-
cCop1 ]) Quod anımo IMOVEIMMNUFT, Soror Marthe, Z) Vidistis
eUMmM, Martha stetit, 3) Noverat qUaNnitOo verbo, Cum

130 veniısset In secundo nocturno Symon autem, Prius
fudit lacrımas.

(ORDINARIUS PRAEMONSTRATENSIS, aecC D6CIE

In natalıi beate Marie Magdalene, ad vesperas suj:»er psalmos
a. Marta ergo atiu Inv Ploremus C: historia que de evangelio
sumpta est cCantatur, et de evangellii exposıtione 1ectioneä prime

105 Magno salutis] leg Acterni Patris unlilce
17-118 Jhesu benigne, jJam tuere precihus| leg benigne Jesu tuere

praesidiis
131 fudit lacrimas] Il MANQUEC 1C1 folio dans le de Soissons
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leguntur. In mı1ıssa majJorı sequentı1a Laus tbi, Credo In unum NO
canıtur. Ubj VeIO patrona habetur, Octave e)Jus recolantur, antifone
e responsorla ut a sıcut prıiıma die Canuntur, u  e Vlagnificat
et Benedictus antitfone de Pascha dicuntur, scilicet Maria stabat, Tu-
lerunt Dominum, Venit Maria, 5l ceterıs similibus sed et EVan-

gelium Maria stabat ın Octavıs e)us legitur.
LEFEVRE, L’Ordinaire de Premontre d’apres des manuscrıts

du AT° et du siecle, Louvain, 941

CCONSUETUDINES PREMONSTRATENSIS. Usus I ’ AeC. XIV

S] festum beate Marie Magdalene ın dominica eveneriıt, ad
utiınas omelia de festo legetur el matutinalis mi1ıssa collectas - reci-
p1t prıima de dominica, 1 [3 de festo, [ 112 de ] rinitate, Concede
nOos. Propiciare. processionem, S61 dominica fuerit, K Armiuilla
cantatur. Magnam m1ıssam Kyrie, Gloria, Sanctus,

Agnus, Ite er OCLaVas, ın laudibus et vesperı1s e psalmos
sola Conversus dicitur. Iste cantantur Benedictus el
Magniıficat, et cantate reincıpıuntur Maria erso, Martia stabat, Tule-
run(t, Surgens /hesus, Venit Maria, Ardens est In Octavıs, ad primas

sola Conversus, Ceiera S1CuUt prıma die
P} LEFEVRE, Coutumiers liturgiques de Premontre du et

du AIV ® siecle, 76-77 Louvain, 953

(ORDINARIUS AÄAVERBODIENSIS, SdAdCC XVI

Marle Magdalene duplex est In prım1s vesperıs u  > psalmos
terjales Maria ersgo, sola, capitula, Eersus de Un vırgıne, Armilla,

Magno salutis, ad Magnificat Fidelis e  O coll Largire nobis.
matutinum Hujus obtentu, cetera de propria hıstoria, ps1.,

ESrsus unıus vırg1n1ıs, s  b lectiones de SETMONE Augustini uild
fratres mel, tres ultime de omelija Rogabat Jhesum, “ ante laudes
Optimam partem, Ad Jaudes, A, (Oonversus est AARE alıis, ad Benedic- a a Y AA
LUsSs mundiı lampas, Vlagno salutis. horas de audibus.
Intr. mi1sse G(Gaudeamus, o  a aus +ibi A riste, Credo NO canıtur
d  Nn1sı dominica fuerit. In secundis vesperıs u  e psalmos feriales E e L

Ö

de audibus, I Accepit Maria, Magno salutis, ad Magnifıicat
Gloriosa, coll ut u  a, sequıtur de SaAanCiO Apollinare Iste sanctus,
ad Benedictus Nisi granum, coll Presta q  MUS Omnipotens Deus.
Sı festum ın dominica evenerit, ad matutiınum legetur evangelium
de festo et evangelium dominıce in secundam feriam transfertur,
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matutinalıs m1ssa quınque collectas rec1pit prıma dominiıce, 2& de
festo, 3& ] rinıtatis, 4a Marie, 52L Propiciare. processionem dicıtur

Armailla, ad intro1tum chorı Ibo micht.
In crastıno beate Marie Magdalene, et per Octavam, canıtur de

1Ppsa n E  Nn1ıSsS1ı festum lectionum interveneriıt. Tlotus cantus s1ıcut prıma
die el lectiones legentur de currente histor1a. Ad laudes et ad VOS-

a sola Conversus, a Magnifıcat et ad Benedictus dicuntur ıste
Maria stabat, Tulerunt, Venit Maria, Surgens /hesus, Ardens

esl, Marta ersgO, percantate reincıpluntur, coll sıcut propr10 1€,
preierera ın crastıno beate Marie majJor m1ssa erıt de SaAanctio Apol-
linare, Nn1ısı dominiıca sıt, intr  — acerdotes, S$1 dominiıca tuerit, habet
memorlam in ambabus M1SS1S qula perdidit m1ssam, uL dictum est

|)omiinica ınfra Octavam Marie Magdalene, ın prım1s vesperı1s
upe psalmos feriales a. sola Conversus, ad Magnifiıcat un de ante-

dictis qU€E competıt in ordıne, coll ut SUWDTIa, sequitur de tempore.
matutinum Cantus sicut prımo dıe, preter ad Benedictus,

qula Ha est qu«et competit ın ordine, 5  DE prliores lectiones legıimus de
SETMOONEC, tres ultimas de omelia dominice el dictis evangeliis. Matu-
tinalis mıssa de dominıca, maJor mı1ıssa de festo. Ad processionem
Armilla, a intro1tum Ibo michi: ut a secundas
c psalmos feriales Conversus, CUu alıis, ad Magnificat qUe«e
competit in ordine, sequltur de tempore S] festum AÄAnne ın domuinı1ı-
C eveneriıt infra OCiavam Marie Magdalene, matultinalis miıssa erıt
de dominıca, coll de festo Anne, de sancta Marıa, 4a de Irini-
tate, 5 Propiciare. Item festum Marie Magdalene precedet TNECINO-

riam dominıiıce.
Copie de ”Ordinaire de Premontre, VEC insertion des inc1ıpıt

des chants, lJectures eic,, executee l’abbaye d’Averbode, Bel-
g1que, 1574 Archives de l’abbaye d’Averbode, sect. res 171

(QIRDO LLATERANENSIS, AeCc 2<

Festum sSanctie Marie Magdalene ob singulare exemplum pen1-
tentie devotissıme celebremus. Diffusa est gratia, ad
Magnificat In diebus illis ost collationem vigiliam ın choro CcCanı-
mUus, et de proprils sermonıbus lectiones legimus, prımum Vidi
SfeCIOSAM, secundum Regnum mundI. matutıinas INV Venite
adoremus C hristum sge Dominum qu1i sıbi talem. et ut hic
collecta SUntTt : ın prımo NOCLUrTrNO Vidi sSPpecIOosam, Leva e)us,
Revertere, Specie I{ua ın secundo NnOCctLUrNO Spnecie Lud, dju-
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vabit CUa7Tl, Aque multe, “ A djuvabit Car ; in tert10
Nigra Su T’'rahe post te, Vem SfPONSA Christi, Llegit IR

Deus, psi de virginibus, SC  D lectiones leguntur beatı AÄAu-
gustinı in quınquagınta omeliis de Maria Viagdalena, in SESTIMMNONE

quı S1C INC1PIt Quod admonemur Domini eloquiis de divinis, lec-
LONES ires ultime 1n omelia Gregoni de evangelio Rogabat Jesum
quidam thariseus, SUNtT hec Vidi SfPCECIOSAM, Sicut cedrus, Que
est ista, Diffusa est gratia, Specie {UdG, Pronter vertitatem, Dilexisti,
enı electa Ca, Regnum mund!. In audibus Dum esset TCX,
In odorem, Jam nım hiems transtvit, Veni electa; Ista est SPECILOSA,

Dilexisti. Alleluta, Diffusa esT, offt Filiae regnum, CO Feci judi-
cıum. Ad vVveESPCTaS de audibus CUu psalmis de virginibus, ad
Magnificat A. Mulier qQUuU«€C erat In civuitate Hneccaltrıx.

L.-FISCHER, Bernharädı, cardinalıis eit Lateranensis ecclesiae fpriO0r1S,
rdo offıcionum ecclesiae Lateranensis, 146 Munich-Freising,
946

(I)RDINARIUS CCARNOTENSIS, dAdeC il

Sancte Marie Magdalene duplex testum. prıimas
ö A Maria DE, A, Dixit 1Laque, Martha inquil, felix, H-
Ia ps1 diei, Ca Liberastı Pio fletu, Letetur aula,

Diffusa est SraCIid, ad Magnificat Festum Marie, oratıo Deus quı1
infırma, ad memorlam sanctı W andregesili, confessoris, /ustum
deduxit, Gloria et honore. ost fit DroCEeSS1IO ad crucifixum, IZe-
tetur ergo vel Hodie de presenti, C: psalmo Magnificat, oratıo
Largire nobis clementissime : iın reditu Hec est regind, Post
fpartum, oratıo Famulorum. completorium Miserere, CcCetera
NO ImMNuLantiur matutinum INV. Largitorem, Letetur aula,
Cucurrit, el Cetere s1icut SUNt ın historia proprla, pS Beatus DIr Cu

ceterıs psalmis unıus Virg1nıs, v. Diffusa est, Sfpecie Lud, V. Adju-
vabit, lectiones SC de Propri10 legere, et tres de evangelio Rogabat
/hesum, K Post multa ei cetera sıcut SUnt, tertia NO reincCc1pıunNn-
tur ad laudes isericors et cetere, Ca Qui gloriatur, ud!i
paterna, V. klegit Ca ad Benedictus A, Letetur Cr£gOo, oratıo Lar-
gıre nobis, ad memorlam sanctı W andregesıili Similabo, M /ustus,
uL priımam Misericors Deus, Deus In nomine.
ertiam A, Hec ejecto, Ca Liberastı m Diffusa estT, V, Specie
LUd, oratıo Largire nobis. Missa Gaudeamus 1ne trop1s, Kyrie cuncli-
potfens, laudem QqQqUamı volueris, Mulierem fortem, ar Adjuvabit
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708 Alleluta, Surrexit Dominus, sequentla Mane fprima, ante

evangelıum a Hodie de Hresentt, Rogabat Jhesum quidam pha-
r1SCUS, ei dicıtur Credo in unum., oft A ngelus Domini, CO Simile
est regNum. Ad exXxiam Facta est iıtLaque, Ca Qui gloriatur,
Specie {ud, M AÄ djuvabit Ca oratıo Omnipotens qui1 infırma.
oNna Merutt quiPpPpe, C& Emulor, Adjuvabit, N Flegit Ca
oratıo Exaudi nos Deus salutaris. Ad isericors e{

cetere, Ca Liberasti Hodie de present, Letetur aula,
Diffusa est gracia, ad Magnificat a. Hodie de Hnresent, oratıo Largire
nobis, ad memorlam sanctı Apollinaris Beatus vDIr qu1 suffert, A E

Gloria et honore.
165DELAPORTE, L’Ordinaire chartrain du siccle,

Chartres, 1953

(IRDINARIUS SANCTI PETRI LOVANIENSIS, de6C XIV

In natali S  Aancte Marie Magdalene, ad prıimas A el

ps1ı ferjales, Sydus solare revehit, Soror Marthe, M Dimissa
sunt 2el Hneccala, ad Magnifcat Fidelis Ad matutinum 1V
Regi regnorum, NOCLUrNO Cum discubuisset GE} ceterI1s,
ps1 de un  0 vırgıne, Letetur OTINNG, CUu reliquis, Te Deum lauda-
mUuS, V, Dimissa sunt el laudes Conversus est Dominus Cu

ceter1s, ad Benedictus murndz lampas. horas de audı:ibus.
mı1ıssam Gaudeamus NC  9 DS Eructavit, C Mulierem fortem,
Dilexisti, Alleluia, Diffusa est, sequentıa Laus tbi A riste, Wan-

gelium Rogabat /hesum quidam, Credo, oft Filie gu  9 CO Dif
fusa est In secundis vesper1s de audibus, ut e Dili-
gebat, ad Magnificat Gloriosa am per orbem.

Pl LEFEVRE, Les OÖOrdinaires des collegiales S5aint-Pierre (D Louvain
et Saints-Pierre-et-Paul (D Anderlecht, d’apres des manuscrıts du
XIV:e siecle, 220, Louvain, 1960

(UORDINARIUS SANCTI PETRI ÄNDERLACENSIS, *5 C OE XIV

Marie Magdalene festum duplex majJus. In prımıs vesperı1s ps1
feriales a antıphonam, scilicet Dimissa sunft, Pange lingua
Magdalene, Ca Mulier quedam Martha, Cum ventsset, v. Di-
mMIsSSa sunt el pneccata multa, a Magnificat Fidelis O  A coll
Deus qu1 beate Marie Magdalene. Completorium COIMMMMUNE®e, Ad
matutinum Cantius pate ın ordine, prıima lectio 1n liıbro sanctorum
XX et INC1pIt Fuit igitur secundum seculi Fastum, C cete-
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r18 sequentibus, et etiam ewangelium, AXAIU Rogabat /hesum
quidam thariseus, Sydus solare, Ca Surgens /hesus INANC, N

Dimissa unt el neccata. AÄAd prımam dicitur Confıtemini hac die Lan-
tum Et prefatio communıs. Ad tertiam Ca Maria accıpliens libram,

Specie ua CU. alleluia, ad SexXiaAam Ca Maria CU ventsset, ad
Mulier timens Dominum. In secundis vesperı1s de laudıi-

bus, psS1ı feriale S, Pange lingua Magdalene, Ca Martha Martha,
Emuilt Maria, Dimissa unt e1 neccala multa, ad Magnificat

Gloriosa jam per orbem. coll uL upIa, sequıtur suffragıum de beato
Apollinari Hic est DVere marliyr, Gloria et honore, coll Deus qu1
beatum A pollinarem.

]bidem, AA AR

(I)RDINARIUS ] UNGRENSIS, AeC..

Festum sanctae Marie Magdalene celebratur duplex 1n ecclesia
Tungrensi. Ad prıimas dicuntur pS1ı terie, proprie, SC1-
licet Maria CrsgO, Vespere autem sabbatı, a. Surgens /hesus, 36

Maria stabat, Venit Maria, Pange lingua Magdalene, Mulier
quedam , Regnum mundI, duo dominıi cantent Dimissa sunt el
peccala multa, ad Magnifıcat Fidelis e  ©: el fiet Pprocess10 ad
capellam sancte Marie Magdalene Cra psalmo Magnificat, et ı] per-
EeIiuV antiploma, et ıbj Jegitur coll. propria Sacratissimam, deinde
reditur ad chorum cantando anc antıphonam de beata Marla virgıne
Sfeciosa, el oratıo ın choro de beata Marıa virgıne, sequitur Be-
nedicamus Domino. Completorium de tempore

AÄAd matutinum INV Regem m In primo nocturno A,

Cum discubuisset, DS Domine Dominus nosler, Secus pnedes,
Celi enarranlf, a. Irrigabat, Domini est terra, E Specie {uUdG, ıtem

Adjuvabit Ca prime SS  6 lectiones de legenda 1PSIUS ın liıbro Pas-
sionalı, videlicet utt secundum seculiı fastum, priımum !.etetur
OTINTIE seculum, E Stabat Maria, Soror Marthe ın secundo NOCLUT-

Symon autem, DS FEructavit, h+t CONUVErSUS, Deus noslter,
Quoniam multum, pPS Fundamenta, Adjuvabit CaTTI, ıtem

Diffusa es[T, quartum Micitos estus, Nuncecta qQU«C Domino,
Verus amı OT ; ın terc10 NOCLUrrNO Satagebat, Cantate, Non
est Martha, DS Dominus regnavıt exultet, Et respondens dixit, pS
Cantate Domino, secundus, A Diffusa est gratia, tem Elegit ed T E O k E A ULE
Deus et dilexit ea LTeSs ultıme lectiones de ewangelio festi Rogabat
Jhesum quidam phariseus, Cu proprıa exposıtione beati Gregon
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PaDC, videlicet Cogitanti michlt, septiımum B mırum, Diligebat,
onu Emiuit Maria, e B Deum 'audamıus, antie laudes V, Dimissa
sunt laudes Conversus est Dominus, dA. Quid Heccatoribus,
Tanto NnaMqUC, Marza pIE, Optimam partem, Fstimavit
ortolanum canıtur, Ca Surgens /hesus, Ora JDro nobis, ad
Benedictus mundı Lampas, coll proprıa Deus quı1 beate Marie
Magdalene, nulla suflraglia E A  nısı sıt dominiıca. Ne DarVvVas horas

de audıbus. Ad ertiam Ca Marla accıpiens, Specie Iudg,
Adjuvabit Ca coll Largire nobis Domine, Ad sextam cap Maria
CU' venitsset, Adjuvabit CaTTI, Diffusa est gratia, oratıo Beate
Marie Magdalene. Nna Ca Mulier timens Deum, Diffusa
est gratia, Dimissa sunt el neccala multa, oratıo Deus CUuJuSs fide
S] dominıca est, a.d processionem Emit Maria, ın introıtu templı
Äve regina, V, et oratıo ut dA, E+ ewangelium dominice transfere-
LUTr ad secundam ferlam, el LIUuNcC legetur m1ıssa de SaAanctio Apollinare
immediate pDOSst matutinalem.

mıssam introlıtus Gaudeamus, Gloria In excelsis, sola oratıo
Nn1s1ı sıt dominıca, Mulierem fortem, Gr Dilexisti, Alleluia, Maria
hec est illa, sequentl1a Mane brima sabbatti, ewangelıum Rogabat
Jhesum quidam pharizeus, Credo canıtur, oft Filie gu  , prefacl1o
cCommunıs etiam S1 sıt dominiıca qula duplex, CC} Diffusa est, Ite
missa est

secundas de audıbus, scilicet Conversus est
Dominus, CUH: alııs, DE psalmos feriales, Marta, Ca
Martha Martha, Soror Marthe, duo capellanı cantent ersumnı Di-
m1Ssa unt E1 Hneccalta multa, ad Magnificat Gloriosa ıam per OT-

bem coll Suscita In nO: suffragıum de SANCiO Apollinare, martiyre,
Beatus VIr, \ Gloria et honore, coll propria. Completorium de tem-

pore
Manuserit dater de |436, COonserve au Archives de l’&glise col-

legiale de Tongres, rexg

Tabula VOCUnm! Quibus incıpıuntur cantus In m1ssa et officıo

Vocem scrıptam SS ın notı1s, subter paginam, ®  3 astericus iınnult

Alleluia In mMISSQO. Antiphonae In officio
Diffusa est, 6 9 65 Adjuvabit CAaln, 63-64
Maria aec est ]a 67 Aquae multae,
Surrexit Dominus. 65 Ardens est, 6 9 6 63
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Conversus est 62 iS) Veni SPOoONSa 64

63 (bis) 65 6/ Venit Maria 62 63
Cucurrit Vespere autem sabbati 66
Cum discubuisset 58 65 ıd SPECIO0OSAM 63
Dimissa SUnNnt

Communionis cantusUixit ıLaque, 64
esse TeX,

E + COMNVETISUS, 66 Diffusa est 65 6/Et respondens, 60 66
Eit respondiıt 59 eCl Jjudicıum 64
Facta est, 65
Festum Mariae, Gradualia
Fidelis °1 58, 62, 65 (bis) Adjuvabit Calll, 64._.65

Dilexisti Justıt1am, 65 6/
Gloriosa jam, 65 67 YMnı officioHaec eC(L{Oo, Aestimavit hortulanum 67/
Hodie de presentı 64 65 bis) Aeterni Patris K  K

In diebus ıllıs, 63 udi; paterna 64
In odorem Hujus obtentu, 56 672
Irrıgabat ıgıtur |LLaetetur aula 65
Ista est 64
Jam enım hiems 64 Maria 6/

Vlaeno salutis 5/ 62

|Laetetur CI9Oo (5is) Pange lıngua Magdalene, 65 66
Laeva C]US 63 Pater SUDETNIMaria CrgO, 57 62 bis) Sidus solare, 65 66
Maria DIeE, 5() 64 bis)
Marıa stabat 62 63 66 Introitus 5a
Martha INquıt 64
Meruit quı1pDe, 65 Gaudeamus He  9 62 64 65,
Misericors bis) 6/
Mulier qua« erat 64 Invitatoria matutinısNigra SUM),
Non est Martha 59 66 Largitorem 64felix, Ploremus OTa Domino,mundi:i lJampas, 62 65 67 Regi mm 65 66
Optimam partem 60 64 6/ Venite adoremus Christum, 63u1d peccatoribus 60 67
Quoniam multum 59 67
Revertere 63 Offertorium

Fıiliae TeZUM, 65 67/Satagebat ıgıtur, 59
Secus pedes 58 Responsoria breviaSimon autem 59 66
Specie LUa, 63 Adjuvabit Ca Diffusa est
Surgens Jesus 62 63 66
Tanto Nam que 60 67 Adjuvabit Ca Klegit aIl,
Trahe
T ulerunt Dominum, 62 63 Diffusa est Dimissa SUNtT, 6/
Veni electa, usa est Llegit Ccam, 65
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Specıie t[ua Adjuvabit CamMı, 65, Martha stetiıt Dic Erg 1li 56

Specäe TUa alleluia, Nuncia que, 6/
mırum,

Responsoria prolixa. Pio fletu,
Post multa, 64

Accepıit Marıa Stans retro, 59 Propter verıtatem,
rmilla perforata Divina mı- Quae est ista,

sericordia, SS 2’ 63 Regnum mundı, 65 6
Cum venısset Marıa Sicut PEC-

Sicut cedrus,
Sicut peccatorum Cum ven1s-

Catorum , I9, 6 9 65 sel,Deletur ommN«e, 635 Soror Marthae Maria satage-Iiffusa est, bat, 56 6 $ 65 6)Dilexisti justitiam, 64 Specie LUaAa,Diligebat. . $ 65 Stabat Maria,[ )ixit Jesus uod habulit, 59
mıt Marıa, 66 6/ (bis Ubicumque praedicatum Mıt-
Hodie de present!], 65 tens haec,
|licıtos aestus,

Venı el-ecta‚
Venit INaNne lgne amorI1s,!_ aetetur Oomne, VerusMarıa ut Jesum In loco ubl, 1dji speci1o0sam, 63


